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ЗАХИСТИМО ТИХ, ХТО ЗАХИЩАЄ НАС!

ВІДБУВСЯ VII ПЛЕНУМ ЦЕНТРАЛЬНОГО КОМІТЕТУ АТОМПРОФСПІЛКИ УКРАЇНИ БЕЗПЕКА АЕС — ВИМОГА БЕЗЗАПЕРЕЧНА

За словами Ю. Шейка, у
2015 році на підставі дозво-
лів, отриманих від Держ-
атомрегулювання України,
НАЕК «Енергоатом» здійс-
нив на енергоблоці №2
Хмельницької АЕС 21 цикл
розвантажень і наванта-
жень потужності. «Потуж-
ність блока знижувалася з
номінальних 100% до 75% і
знову піднімалася до 100%.
У ході дослідної експлуата-
ції в маневреному режимі
ми виявили низку напрямків
для проведення модерні-
зації обладнання, зокрема
це стосується регулювання
турбіни енергоблока. За під-
сумками було складено де-
тальний звіт, спрямований
на експертизу в Держатом-
регулювання, і вже на підста-
ві цього звіту будуть прийма-
тися рішення про подальше
продовження дослідної екс-
плуатації в маневреному ре-
жимі», — пояснив Ю. Шейко.

Він зазначив, що для
повного відпрацювання мож-
ливості експлуатації енерго-
блока в маневреному ре-
жимі необхідно пройти 200
циклів розвантажень і наван-
тажень. «Тобто для перехо-
ду на маневрений режим
нам буде потрібно не мен-
ше двох років. Не варто
забувати, що «Енергоатом»
експлуатує реактори, в яких
знаходиться ядерне паливо,
і хотілося б мати повну впев-
неність у надійній роботі всіх
систем, перш ніж переходи-
ти в новий режим роботи»,
— додав директор з вироб-
ництва Компанії.

У свою чергу голова
Державної інспекції ядерно-
го регулювання України Сер-
гій Божко підкреслив, що пе-
рехід енергоблоків АЕС на
роботу в маневреному ре-
жимі є усталеною світовою
практикою. «Багато країн пе-

ревели енергоблоки своїх
АЕС, початково розроблені
для роботи в базових режи-
мах навантаження, на ма-
неврений режим. Наприк-
лад, Франція, де сьогодні на
атомних станціях експлуату-
ються 58 енергоблоків, ще з
1976 року розпочала цей
процес для енергоблоків
потужністю 900 МВт, роз-
роблених компанією Wes-
tinghouse. Що стосується
української практики, то
Держатомрегулювання уз-
годило роботу в маневрено-
му режимі енергоблока №2
ХАЕС у 2015 році, виходячи з
позитивних оцінок, які об-
грунтовують безпеку тако-
го режиму експлуатації», —
уточнив голова ДІЯРУ.

Радник Прем’єр-мініст-
ра України Костянтин Уща-
повський нагадав учасникам
круглого столу, що для регу-
лювання балансу енерго-
системи використовуються
три види регуляції. «Перший
вид — це регулювання се-
зонне, в якому беруть участь
гідроелектростанції. Другий
вид регулювання — це регу-
лювання тижневе, всім чу-
дово відомо, що споживан-
ня електроенергії в будні і
вихідні дні істотно відрізня-
ється. І третій вид регулю-
вання — це регулювання до-
бове. Так ось, на сьогодні
«Енергоатом» за фактом
уже бере участь в тижне-
вому регулюванні. Виходячи
із запланованого держпід-
приємством «Енергоринок»
споживання, атомні станції
за командою диспетчерів
розвантажуються на вихідні.
І це нормальна практика, яка
у нас існує вже більше 10 ро-
ків. «Енергоатом» скрипля-
чи зубами, розуміючи проб-
леми енергосистеми, на це
йде.
(Закінчення на 2-й стор.)

Перехід енергоблоків українських АЕС
типу ВВЕР-1000 на маневрений режим
роботи потребуватиме не менше двох
років ретельної підготовки

Експлуатація енергоблоків типу ВВЕР-1000 на укра-
їнських АЕС у режимі добового регулювання потужнос-
ті технічно можлива, однак потребуватиме ще не
менше двох років ретельної підготовки. Таку думку в
ході круглого столу на тему «Атомна енергетика
України. Маневрування — сліпий ризик або безпечна
економічна доцільність?» висловив директор з вироб-
ництва НАЕК «Енергоатом» Юрій Шейко. (Нагадаємо,
що у своєму Плані дій на 2016 рік Кабінет Міністрів
України запланував до 31 грудня ввести маневрування
енергоблоками атомних станцій для добового регулю-
вання потужності об’єднаної енергосистеми).

— Я дуже добре пам’я-
таю, як 3 березня 2014 року
російські БТРи намагалися
зайти на територію Хер-
сонської області, — згадує
один із засновників фонду
«Мирне небо» южноукра-
їнський підприємець Сергій
Пелюх. — Тоді терміново
підняли нашу Миколаївську

79-ту аеромобільну бри-
гаду, почали перекривати
Кримський перешийок.

Молодий журналіст, син
одного з наших волонтерів
Віталія Приходька Євген,
поїхав туди робити репор-
таж, був вражений і досить
емоційно розповів батькові
телефоном, що наші хлоп-

ці-військові стоять там у
літніх тапках, казна у що
вдягнені, харчуються теж
хтозна як. Ми вирішили, що
потрібно терміново діяти.
Кинули клич між колега-
ми-підприємцями, зібрали
кошти, у ближчій військовій
частині дізналися, де мож-
на купити військове обмун-
дирування, дещо закупили
і поїхали. Старалися діяти
оперативно, бо потреба
була нагальна. Впоралися
за добу.

Саме ось ці перші дні
березня були найскладні-
шими, непередбачувани-

ми. Було реально страш-
но: чи підуть росіяни на
нас війною, чи ні? Вони ж
стягували до нашого кор-

дону безліч важкої техніки.
Їдеш, а  по небу, як у кіно
про 41-й рік, промені від
прожекторів бігають, вер-

тольоти російські на нашу
територію залітали. Ну, ду-
маємо, почалося.
(Закінчення на 4-й стор.)

«Працюватимемо до перемоги!»
У березні минуло два роки з того моменту, коли

южноукраїнські активісти почали допомагати укра-
їнським військовим. Цього ж таки місяця вони заре-
єстрували благодійну організацію і назвали її
«Мирне небо», яка допомогає українським військо-
вим, переселенцям, багатодітним та малозабез-
печеним сім’ям. А простіше кажучи, це — повна при-
свята себе волонтерській справі. 

Сьомого квітня у кон-
ференц-залі київсько-
го готельного комплексу
«Братислава» відбувся
VII Пленум Центрально-
го комітету профспілки,
приурочений до 30-х ро-
ковин Чорнобильської
катастрофи. Напередо-
дні проффоруму були
проведені засідання Пре-
зидії та шести постійних
комісій ЦК і Ревізійної
комісії Атомпрофспілки,
присвячені в основному
остаточній підготовці до
Пленуму.

Відразу зазначимо, ро-
боту пленарного засідання,
яке відкрив Голова проф-
спілки Валерій Матов, мож-
на назвати плідною — роз-
глянуто понад 9 питань
порядку денного, в обго-
воренні яких та у дискусіях
виступили більш як 20 про-
мовців.

Серед учасників такого
рівня публічного зібран-
ня були представники: сто-
рін соціального діалогу —
суб’єктів галузевих угод та
колективних договорів, про-

фільних комітетів Верховної
Ради України, Іванківської
райдержадміністрації і Сла-
вутицької міської ради Ки-
ївської області.

Учасники Пленуму об-
говорили блок проблем і
першочергових завдань на
перспективу стосовно ре-
формування діяльності під-
приємств зони відчуження
та ДСП «Чорнобильська
АЕС», належного бюджетно-
го фінансування робіт з лік-
відації наслідків аварії на
ЧАЕС, збереження трудових
колективів у ході зміни стату-
су зони. Доповіді на таку
провідну тематику зробили:
голова Державного агент-
ства України з управління
зоною відчуження Віталій
Петрук, голова первинної
профспілкової організації
ЧАЕС Максим Орлов, Пред-
ставник Атомпрофспілки у
Чорнобильській об’єднаній
організації Микола Тетерін.
На цих актуальних питаннях
також зупинилися: перший
заступник генерального ди-
ректора ДСП ЧАЕС Валерій
Сейда, заступник генераль-

ного директора відокремле-
ного підрозділу «Атомпроект-
інжиніринг» Володимир Хо-
лоша, провідний фахівець
Чорнобильської ООП Генна-
дій Михайлюк, екс-генераль-
ний директор ВО «Комбінат»
та НВО «Прип’ять» (1988 —
1995 роки) Михайло Сєдов,
перший заступник Славу-
тицького міського голови
Віктор Шевченко і голова
Товариства ветеранів-інвалі-
дів ліквідації аварії на ЧАЕС
Володимир Кобчик.

Начальник спеціалізова-
ної медико-санітарної части-
ни №5, м. Славутич, Віктор
Шиленко привернув увагу
присутніх до тривожної си-
туації, що склалася з рефор-
муванням СМСЧ атомних
регіонів, включаючи СМСЧ
№16, м. Чорнобиль, через
невизначеність у підпоряд-
куванні та геть критичне фі-
нансове забезпечення мед-
закладів. Про деструктивну
позицію Мінохорони здо-
ров’я України з розв’язання
зазначених проблем також
повідали голови первинних
профспілкових організацій:

СМСЧ №1, м. Енергодар, —
Світлана Вальтер, СМСЧ
№2, м. Южноукраїнськ, —
Людмила Староконь, СМСЧ
№3, м. Кузнецовськ, — член
ЦК, член профкому мед-
закладу лікар-хірург Віталій
Тараканець, СМСЧ №9, м.
Жовті Води, — Василь Онан-
ченко і за дорученням го-
лови профкому СМСЧ №16
Володимира Сокола роз-
повів про проблеми медзак-
ладу фахівець Чорнобильсь-
кої ООП Геннадій Михайлюк.

На засіданні розглянуто
питання про: виконання рі-
шень VI Пленуму і звіт ЦК
профспілки за 2015 рік (до-
повідач — заступник Голови
профспілки Павло Прудні-
ков), виконання бюджетів ЦК
профспілки та Фонду солі-
дарності за 2015 рік (допо-
відач — заступник Голови
профспілки Олексій Лич),
зміни до Статуту Атом-
профспілки (доповідач —
заступник Голови профспіл-
ки Павло Прудніков).
(Закінчення на 2-й стор.)

Належне фінансування, людський потенціал
— основа реформування діяльності підприємств у Чорнобильській зоні відчуження
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БЕЗПЕКА АЕС — ВИМОГА БЕЗЗАПЕРЕЧНА

ВІДБУВСЯ VII ПЛЕНУМ ЦЕНТРАЛЬНОГО
КОМІТЕТУ АТОМПРОФСПІЛКИ УКРАЇНИ

(Закінчення.
Початок на 1-й стор.)

Що ж стосується добо-
вого регулювання, то техніч-
но це можливо, однак це
дуже серйозне питання і до
нього не можна підходити
без тривалих і всебічних
випробувань», — підкреслив
експерт.

К. Ущаповський переко-
наний, що, виходячи на ма-
неврений режим, експлуа-
туючій компанії необхідно
врахувати фактор витрат на
модернізацію, додаткові ре-
монтні роботи, які неминуче
з’являться у зв’язку з до-
датковим навантаженням на
обладнання енергоблоків
АЕС, які працюють у манев-
реному режимі. «Все це
повинно бути забезпечено
додатковим фінансуванням,
необхідно компенсувати
«Енергоатому» витрати на
роботу в маневреному ре-
жимі. Звівши всі перерахо-
вані вище фактори воєди-
но, можна констатувати, що
впровадження маневреного
режиму на АЕС вимагає не
тільки ретельної технічної
підготовки, а й обчислення
всіх супутніх витрат, чого
поки що не зроблено», — за-
значив радник Прем’єр-мі-
ністра.

Керівник служби проек-
тної безпеки і паливовико-
ристання НАЕК «Енерго-
атом» Олег Годун вважає, що
під час обговорення таких
питань як робота енерго-
блоків АЕС у маневреному
режимі немає ні найменших
причин говорити про те, що
«Енергоатом» щось робить
усупереч нормативам або
чиїмось розпорядженням.
«Реалізація режиму добово-
го регулювання на АЕС від-
бувається виключно відпо-

відно до нормативних вимог
до експлуатації енергоблоків
АЕС. І коли ми говоримо про
успішність або неуспішність
впровадження режиму до-
бового регулювання потуж-
ності, ми повинні виходити з
якихось критеріїв. Основним
критерієм в даному випадку
є забезпечення безпеки екс-
плуатації енергоблока. Вихо-
дячи з цього критерію, впро-
вадження режиму добового
регулювання повинно спи-
ратися на всебічне вивчен-
ня цього процесу, що до-
зволяє нам відмовитися від
використання щодо нього
визначення «експеримент».
В даному випадку ніякого
експерименту немає, а є ро-
бота з реалізації програми з
урахуванням жорстких ви-
мог безпеки», — констату-
вав О. Годун.

Підбиваючи підсумки
круглого столу, екс-міністр
енергетики України, голова
Всеукраїнської енергетичної
асамблеї Іван Плачков ви-
знав, що в енергетичній
галузі України рішення час-
то приймаються рефлектор-
но і некваліфіковано. «Такі
рішення викликають у сус-
пільстві нерозуміння і гострі
дискусії. Робота із впровад-
ження маневрених режимів
на АЕС послідовно ведеться
вже більше 10 років під жор-
стким контролем регулято-
ра і раптом робиться зая-
ва про те, що з 31 грудня
енергоблоки АЕС будуть
переведені на маневрений
режим. Я взагалі не розу-
мію, навіщо потрібно було в
Програмі дій уряду це писа-
ти, напишіть: ми розроб-
ляємо програму, проводи-
мо аналіз, але навіщо писати
такі речі, які в Україні, яка
пережила Чорнобиль, одно-

значно викличуть нерозумін-
ня», — підкреслив І. Плачков.

Він також зазначив, що
«Енергоатом» сьогодні керу-
ється фахівцями з високою
кваліфікацією і гіпертрофо-
ваним почуттям відпові-
дальності, а Держатомре-
гулювання України є одним
з найбільш авторитетних у
світі органів у сфері ядер-
ного регулювання. «Я знаю,

як високо оцінюють кваліфі-
кацію наших регуляторів у
світі, і вони ніколи не допус-
тять ні експериментів, ні
позаштатних режимів екс-
плуатації на енергоблоках
українських АЕС. У керівни-
ків нашої держави ще років

10–15 тому іноді виникала
спокуса дати якусь необду-
ману команду атомникам,
але у Держатомрегулюван-
ня на всі ці команди було
категоричне «ні», відтоді
навіть спроб таких не було.
Тому я пропоную вважати

заявлене в планах уряду
впровадження маневруван-
ня енергоблоками атомних
станцій до 31 грудня 2016
року обмовкою, допуще-
ною керівництвом нашої
галузі», — підсумував І.
Плачков.

Перехід енергоблоків українських АЕС типу
ВВЕР-1000 на маневрений режим роботи потребуватиме
не менше двох років ретельної підготовки

(Из выступления в украинском кризисном медиа-
центре Алексея Лыча, заместителя Председателя
Атомпрофсоюза Украины–председателя первичной
профсоюзной организации НАЭК «Энергоатом»):

— Для меня, как профсоюзного руководителя проф-
союзной организации, человеческий фактор является
главенствующим. В городах-спутниках нет камикадзе, и
работники атомных станций четко понимают ту ответ-
ственность, которую они несут за обеспечение безопас-
ности работы атомных станций, как ядерной, так и радиа-
ционной безопасности. Естественно, они хотят иметь
четкий ответ, действительно ли с 31 декабря этого года
будут переведены АЭС на такой режим. Потому что в про-
грамме правительства такая дата была озвучена.
Учитывая то, что говорят специалисты, и учитывая финан-
совый ресурс НАЭК «Энергоатом», и учитывая финансо-
вый ресурс экономики, мы понимаем, что даже при усло-
вии наличия достаточного количества финансового
ресурса необходимы 2-3 года, чтобы внедрить все меро-
приятия для перевода АЭС на маневренный режим.

Нам необходима квалифицированная оценка ситуации.
В связи с этим мы неоднократно заявляли, что подведом-
ственность атомной энергетики Министерству энергетики
и угольной промышленности — это нонсенс. И мы на про-
тяжении вот уже 10 лет пытаемся на всех уровнях подни-
мать вопрос о выделении атомной энергетики из структу-
ры министерства в отдельную подотрасль или в отдельный
государственный комитет, как угодно можно эту структуру
назвать, чтобы исключить принятия неквалифицированных
решений. Поэтому Атомпрофсоюз Украины в своих пись-
мах, и когда направляли их на Премьер-министра Украины,
и сейчас уже на Президента страны, подчеркивали это. С
Президентом Украины мы хотим встречи персональной.
Потому что нам не удается добиться, чтобы наши обраще-
ния дошли до руководителей государства. Эти обращения
перенаправляются на Министерство энергетики и уголь-

ной промышленности, и мы получаем все ответы от наше-
го доблестного министерства, в котором самый главный
специалист — менеджер Биллы.

Сегодня нарушаются все нормативные документы,
которые приняты даже в Украине. А ведь все наши работ-
ники четко понимают, что они должны работать по нормам,
правилам и стандартам МАГАТЭ. Это — основа основ.
Однако при назначении руководителей в отрасли игнори-
руется даже постановление собственного Кабинета
Министров, которое четко выдвигает определенные тре-
бования к квалификации тех людей, которые будут руково-
дить процессом использования ядерных энергоблоков.
Вот в чем наша наибольшая обеспокоенность.

Атомщики помнят аварию на Чернобыльской стан-
ции, и я лично ее пережил, потому что с 1978 года рабо-
тал на Чернобыльской АЭС, и помню то, как мои дети
вместе с другими были эвакуированы, и другое.
Поэтому работники АЭС хотят получить ответы на все
необходимые вопросы касательно безопасности режи-
ма маневрирования АЭС. Только после этого, после все-
стороннего изучения, можно принимать решение по
переводу АЭС в маневренный режим. 

Мы вместе с тем также понимаем необходимость уве-
личения выработки электроэнергии, а в связи с этим под-
готовку АЭС к режиму маневрирования, ведь это и наше
будущее. Но действительно ли экономически выгодно сей-
час переходить на такой режим? На мой взгляд, деньги,
которые необходимо будет затратить на процесс перехода
на маневренный режим, они значительно выше, чем нара-
щивание мощностей Ташлыкской ГАЭС. Однако мини-
стерство ставит вопрос по-другому. И, как следствие, не
окажется необходимых денег на развитие Ташлыкской
ГАЭС. Поэтому, считаю, что наши сегодняшние министры
— временщики, потому что все, кто занимается сегодня
управлением в этом государственном органе, видят толь-
ко сегодняшний день, и не смотрят на перспективу.

«Нас беспокоит, прежде всего, человеческий фактор и безопасность»

(Закінчення.
Початок на 1-й стор.)

Про проведення у 2016
— 2017 роках звітно-вибор-
ної кампанії в системі проф-
спілки та скликання у другій
половині березня 2017 року
VI З’їзду Атомпрофспілки
України доповів її Голова
Валерій Матов.

Про хід роботи з підго-
товки проекту Трудового ко-
дексу України до другого
читання поінформував за-
ступник Голови профспілки
Павло Прудніков. Заступник
завідувача відділу колектив-
но-договірної та правової
роботи ЦК Атомпрофспілки
Олександра Кравчук розпо-

віла про послідовні і напо-
легливі зусилля профспілки
щодо неприпустимості при-
йняття у запропонованій
редакції проекту постанови
Кабінету Міністрів України
«Про затвердження Списків
виробництв, робіт, профе-
сій, посад і показників, зай-
нятість в яких дає право на
пенсії за віком на пільгових
умовах».

Після обговорення й
ухвалення рішень із роз-
глянутих питань Пленум
ЦК профспілки завершив
свою майже п’ятигодинну
роботу.

(Докладніший звіт —
у наступному номері)

Належне фінансування,
людський потенціал
— основа реформування діяльності підприємств
у Чорнобильській зоні відчуження

«АТОМНИКУ УКРАЇНИ» ВІДПОВІДАЮТЬ

Редакції газети «Атомник України»
вул. Жилянська, 5-б, оф. 5,

м. Київ, 01033

Департамент систем життєза-
безпечення та житлової політики Мі-
ністерства регіонального розвитку,
будівництва та житлово-комуналь-
ного господарства України розгля-
нув лист Редакції газети «Атомник
України» від 22.02.2016 №31-р що-
до проведення періодичної повірки
квартирних засобів обліку холодної
води та відповідно до компетенції
повідомляє.

Відносини у сфері метрологічної
діяльності регулює Закон України
«Про метрологію та метрологічну
діяльність»; Статтею 17 Закону ви-
значено, що періодична повірка,
обслуговування та ремонт (у тому
числі демонтаж, транспортування та
монтаж) засобів вимірювальної тех-
ніки (результати вимірювань яких
використовуються для здійснення
розрахунків за спожиті для побу-
тових потреб електричну і теплову
енергію, газ і воду), що є власністю
фізичних осіб, здійснюються за ра-
хунок суб’єктів господарювання, що
надають послуги з електро-, тепло-,
газо- і водопостачання.

З метою нормативно-правового
врегулювання питання щодо повірки
приладів обліку, які є власністю фізич-
ної особи — споживача (квартирні за-
соби обліку), постановою Кабінету
Міністрів України від 01.10.2014 №532
«Про внесення змін до постанови
Кабінету Міністрів України від 1 черв-
ня 2011р. №869», передбачено вклю-
чення витрат з періодичної повірки,
опломбування, обслуговування та ре-
монту (включаючи демонтаж, транс-
портування і монтаж) засобів обліку
води та теплової енергії до складу
тарифів з централізованого опалення,
водопостачання та водовідведення.

Так, відповідно до пункту 16 По-
рядку формування тарифів на послу-
ги з централізованого постачання
холодної води, водовідведення (з
використанням внутрішньобудинко-
вих систем), затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від
01.06.2011 №869, до складу витрат
на збут послуг з централізованого
постачання холодної води, водовід-
ведення (далі — збут послуг) вклю-
чаються витрати, безпосередньо
пов’язані із збутом послуг спожива-
чам, зокрема, витрати на проведен-
ня планових періодичних повірок,
обслуговування і ремонт квартирних
засобів обліку холодної води, у тому
числі їх демонтаж, транспортування
та монтаж після повірки, розплом-
бування та опломбування, а також
витрати на формування обмінного
фонду квартирних засобів обліку
холодної води.

Процедуру подання засобів вимі-
рювальної техніки (результати вимі-
рювань яких використовуються для
здійснення розрахунків за спожиті для
побутових потреб електричну і тепло-
ву енергію, газ і воду), що є власністю
фізичних осіб, на періодичну повірку,
обслуговування та ремонт (у тому
числі демонтаж, транспортування та
монтаж) визначено Порядком подан-
ня засобів вимірювальної техніки на
періодичну повірку, обслуговування
та ремонт, затвердженим постановою
Кабінету Міністрів України від 8 липня
2015 р. №474.

Таким чином, періодичну повірку
квартирного лічильника холодної води
має забезпечити виконавець послуги з
централізованого водопостачання.

Відповідно до статті 31 Закону Ук-
раїни «Про житлово-комунальні послу-
ги» виконавці/виробники здійснюють
розрахунки економічно обґрунтованих
витрат на виробництво (надання) жит-
лово-комунальних послуг і подають їх

органам, уповноваженим здійснювати
встановлення тарифів.

На сьогодні повноваження щодо
встановлення тарифів на житлово-ко-
мунальні послуги (у тому числі з цент-
ралізованого опалення, централізова-
ного постачання холодної та гарячої
води) мають Національна комісія, що
здійснює державне регулювання у сфе-
рах енергетики та комунальних послуг
та органи місцевого самоврядування.

Отже, при встановленні тарифів
уповноваженими на це органами
витрати на проведення періодичної
повірки квартирних приладів обліку
водопостачання повинні бути врахо-
вані у цих тарифах.

Разом з тим, зазначений у листі
житлово-будівельиий кооператив, як
юридична особа, може бути колек-
тивним споживачем послуги з водо-
постачання. Тобто надавачем послу-
ги мешканцю будинку є кооператив.
У такому разі взаємовідносини між
членами кооперативу здійснюються
відповідно до статуту кооперативу.
Житлово-будівельний кооператив
здійснює експлуатацію і ремонт на-
лежного йому жилого будинку (бу-
динків); та утримання придомової
території за рахунок коштів коопера-
тиву на засадах самооплатності.

Додатково повідомляємо, що пи-
тання забезпечення населення жит-
лово-комунальними послугами не-
обхідних рівня та якості, здійснення
контролю за належною організацією
обслуговування населення підприємст-
вами житлово-комунального госпо-
дарства та дій їх посадових осіб
належить до повноважень органів
місцевого самоврядування.

Заступник директора
департаменту–начальник
управління житлової
політики С.М. Старцева
м. Київ, 5 квітня 2016 року. №8/9-1114-16

Про питання повірки засобів обліку
води та теплової енергії
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ДО 30-Х РОКОВИН ЧОРНОБИЛЬСЬКОЇ КАТАСТРОФИ

— Об аварии на ЧАЭС
знаю не понаслышке, —
говорит он. — На тот мо-
мент я как раз был на пос-
леднем курсе Львовского
пожарно-технического учи-
лища и проходил практику в
Бресте.

Первоначально о мас-
штабах аварии, конечно же,
не говорилось. Уже потом,
когда объявили на всю стра-
ну, что же все-таки произош-
ло, и что погибли пожарные,
мы поняли, что произошла
серьёзная трагедия. В ава-
рийную зону были направ-
лены пожарные, сотрудни-
ки милиции, медработни-
ки, военнообязанные. Здесь
они работали посменно и по
вахтам.

По окончании училища
20-летний лейтенант Бо-
рис Зарайский в составе
группы был направлен в
постоянный состав Киевс-
кого УВД для обеспече-
ния пожарной безопасности
Чернобыльского района.
Ему пришлось отработать
более года и практически
безвыездно. 

— Лично мне вспоми-
нается отношение людей
к Чернобыльской аварии
и друг к другу. Народ был
сплоченным, открытым,
добродушным и готовым
прийти на помощь, ре-
шались любые вопросы.
Добраться из Киева до
Чернобыля было просто,
достаточно было выйти на
дорогу, махнуть рукой и ос-

танавливалась любая ма-
шина двигавшаяся в по-
путном направлении.

Запомнилось и местное
население, которое после
эвакуации, уже ближе к 1987
году, стало возвращаться в
свои дома. В основном это
были люди преклонного
возраста, которые говори-
ли, что хотели бы умереть на
своей родной земле. А чер-
нобыльские места на самом
деле очень красивы — леса,
реки…

После возвращения при-
шлось пройти обследование
в Киевском научно-исследо-
вательском центре радио-
логической медицины, где
меня признали годным для
прохождения дальнейшей
службы. Был направлен в
Запорожскую область, в го-
род Энергодар. После этого

в Чернобыльской зоне он
больше не был.

Борис Борисович прохо-
дил службу в ГПЧ-22 и где
отслужил до 2003 года, по-
том перешел инженером по
охране труда в гидротехни-
ческий цех ЗАЭС, а впослед-
ствии был переведен веду-
щим инженером по работе с
персоналом. 

С тех пор прошло 30 лет.
Изменились технологии и
сами люди. Сегодня они
уже понимают: мало наз-
вать атом «мирным», надо
еще все делать для того,
чтобы это было именно
так. Понятно, что на данный
момент атомная энергети-
ка нужна стране как воз-
дух, но производиться она
должна безопасно. И в этом
ключевую роль имеет фор-
мирование культуры без-
опасности, ее понимание
как основополагающего
принципа на каждом рабо-
чем месте и в целом в атом-
ной энергетике.

На атомных станциях
Украины целенаправленно
реализуется ряд мероприя-
тий, направленных на внед-

рение принципов культуры
безопасности на произ-
водстве. В результате про-
ведения эффективных и
продуманных мероприятий
уровень культуры безопас-
ности на Запорожской АЭС
неуклонно повышается.

— Считаю, что из всего,
что происходит с нами, мы
должны выносить уроки, —
говорит Борис Борисович.
— И сегодня, отдавая долж-
ное мужеству тех людей,
которые первыми вступили
в борьбу с пожаром, испы-
тываешь двоякое чувство: с
одной стороны, верность
долгу, высокий профессио-
нализм и умение действо-
вать в сложной обстановке,
а с другой — думаешь о час-
тичной неподготовленности
к действиям в условиях
сильного радиоактивного за-
грязнения территории после
аварии, о высокой степени
риска, не всегда оправдан-
ной. Практически все они
получили опасные дозы об-
лучения, сумели предотвра-
тить распространение бес-
прецедентного пожара.

О. ШПЛИХАЛ

«Об аварии на ЧАЭС знаю не понаслышке»
О работах по ликвидации последствий Чернобыльс-

кой катастрофы написано и сказано много. К аварий-
ным работам было привлечено большое число людей,
призванных выполнять зачастую реальные задачи.

Одним из таких ликвидаторов был Борис Борисо-
вич Зарайский, ныне ведущий инженер по работе с
персоналом гидротехнического цеха Запорожской
АЭС.

Аварія, яка сталася 30 років
тому на Чорнобильській атомній
електростанції, розцінюється як
найбільша за всю історію ядерної
енергетики, і за кількістю постраж-
далих від наслідків, і за економічни-
ми збитками. 

У результаті аварії стався викид
в навколишнє середовище, за різ-
ними оцінками, до 14•1018 Бк, що
становить приблизно 380 мільйонів
кюрі радіоактивних речовин, у тому
числі, ізотопів урану, плутонію,
йоду-131, цезію-137, стронцію-90.
За силою вибуху це склало 300 Хі-
росім.

Інструктор навчально-трену-
вального центру Южно-Української
АЕС Володимир ЯНШИН на момент
аварії працював дозиметристом на
Запорізькій атомній станції. 30
травня 1986 року 25-річний юнак у
складі об’єднаного загону дози-
метристів уже проходив найбільш
небезпечні ділянки і визначав зони
можливої організації відновлюваль-
них робіт на Чорнобильській АЕС. 

Так само як, наприклад, для
учасників бойових дій, так і для
Володимира Миколайовича спога-
ди про ті дні в зоні Чорнобильської
аварії — це спогади про війну. 

— Як Ви потрапили у зону катас-
трофи і яку роботу там виконували?

— Це було відрядження. По-перше,
я фахівець з радіаційної безпеки, по-
друге, мав партійний квиток, а цей
факт, як відомо, на той час багато до
чого зобов’язував. Чесно кажучи, я б і
сам визвався туди їхати, бо закінчив
інститут за спеціальністю «дозиметрія і
дозиметричні прилади» і знав, що мої
знання там дуже потрібні. 

Об’єднаний загін дозиметристів, у
складі якого були спеціалісти з усього
Радянського Союзу, налічував 65 осіб.
У кожного своє завдання, зокрема,
мені довелося обслуговувати санпро-
пускник на другій черзі — саме там, де
руїни аварійного 4-го енергоблока.
Призначення саме цього санпропус-
кника — захист військовослужбовців,
які йшли на дах реактора. Ці люди —
військовослужбовці-резервісти —
вручну лопатами викидали з даху той
графіт, знімали покрівлю, грунти, які
навколо енергоблока. Інженерні кому-
нікації, радіаційний контроль, дезакти-
вація, забезпечення координації між

нами та військовими — ось те, чим ми
займалися.

— Як доходили згоди з вій-
ськовими?

— Ситуація дуже нестандартна.
Тоді військовими керували тільки вій-
ськові, і наші поради не бралися до
уваги. Абсолютно! У військових були
свої правила і норми. Та й у ті часи ніхто
не наважувався оскаржувати накази
партії і уряду чи сумніватись у них. Так
чи інакше, а підходили, бувало, офіце-
ри і питали, що робити? Я, як фахівець,
намагався допомогти, пояснював, як
потрібно слідкувати за показниками
дозиметрів та інших приладів, що слід
чистити одяг, в якому працювали. Але
ж нічого того не робилось, у них було
бойове завдання, а скільки вони отри-
мають і що на собі принесуть, нікого не
цікавило.

— Яку правду знали дозимет-
ристи і що найбільше вражало?

— Радіаційна ситуація там була
жахлива! Натомість інформація про
радіаційний стан і дози радіації знахо-
дилася під грифом «нуль-нуль», тобто
«секретно». Вражали масштаби катас-
трофи, безпорадність тодішньої влади
і ставлення до людей. Дуже гірко було
бачити отих резервістів, які, образно
кажучи, шапками виносили графіт з
реактора. Їх гнали в пекло, практично
нічого не пояснюючи і нічому не
навчаючи. Тільки уявіть собі, що отаких
14 тисяч чоловік працювало тоді на
проммайданчику!

Нас же в ті часи вчили, що в разі
якоїсь біди ми непереможні. А я, як
подивився на те військо, то за голову
схопився! Наприклад, підполковник
хімічного захисту питає у мене, 25-річ-
ного хлопця, що йому робити. Незро-
зуміло, які знання давала своїм курсан-
там ціла академія хімічного захисту?! 

Десь через два роки я ризикнув
озвучити свої претензії до того, що і
як тоді робилося у зоні, але мене
викликали на засідання парткому і
наказали стандартно по-радянськи
«не умнічати». 

— На Вашу думку, чи потрібно
було розкривати людям усю прав-
ду про справжній стан справ у зоні
аварії?

— Існує таке явище, як паніка. Хто
знає, від чого було б більше шкоди:
якби сказали усю правду чи якби ска-
зали не всю? Я вважаю, що евакуацію з

Прип’яті було організовано на високо-
му рівні, людей швидко вивезли і роз-
ташували у тимчасових таборах. Па-
м’ятаю у цих таборах таблички, що
такий-то розшукує такого-то. Як на
фронті…

Коли ми повернулися з відряджен-
ня, вперше в житті до нас, ліквідаторів,
допустили іноземних журналістів.
Один мексиканський журналіст запи-
тав: «Ви довіряєте своєму урядові?
Вірите у ті цифри, що вам озвучують?»
Ми їм відповіли, що довіряємо своїм
приладам. 

— Які висновки для себе винес-
ли з тих часів? 

— По-перше, те, що, виявляється,
можна працювати чітко, злагоджено і
без зайвих проблем, і аварія тут ні при
чому. Там майже не було паперів.
Працювали за схемою «сказав — зро-
бив». Довіряли один одному, розу-
мілися з півслова, не було випадків,
щоб хтось когось підвів. Аварія всіх
об’єднала. 

Після того 24-денного відрядження
Володимир Яншин ще 16 довгих років
працював начальником цеху радіацій-
ної безпеки, а згодом і головним інже-
нером управління дозиметричного
контролю у зоні відчуження. Звичайно,
міг би повернутися додому, але бачив,
що тут, у зоні, бракує таких фахівців,
отже, конче потрібні були його знання і
вміння, аби убезпечити людей, які там
виконували ті чи інші роботи. У його
підпорядкуванні була найскладніша
ділянка — 10-кілометрова зона навко-
ло ЧАЕС, де часто-густо доводилося
працювати по 16 годин на добу. І лише
2002 року повернувся, як він каже, до
мирного життя. Аварія нагадувала про
себе найбільше тоді, коли виникали
проблеми зі здоров’ям. Коли лікарі
мовчки проводили свої дослідження,
зникали дивним чином документи із
поліклініки з результатами тих дослід-
жень, коли тримали на стаціонарі в
Інституті радіаційної медицини, а ліку-
вання, по суті, ніякого не проводилося,
він знав про себе усю правду. Дякувати
Богові, усі негаразди минулися.

Зараз Володимир Яншин викла-
дає предмет «Поводження з радіоак-
тивними відходами» персоналу Юж-
но-Української АЕС, який проходить
планове навчання у навчально-тре-
нувальному центрі, певною мірою
використовуючи той досвід, який
отримав колись у зоні найбільшої у
світі техногенної аварії. 

Оксана МІСЮКЕВИЧ

«Аварія всіх об’єднала»

Згідно з навчально-тема-
тичним планом лекторським
складом НТЦ були деталь-
но висвітлені теми: «Законо-
давство України про охорону
праці», «Організація роботи з
охорони праці», «Гігієна праці.
Медичні огляди. Профілактика
професійних захворювань і
отруєнь», «Електробезпека»,
«Пожежна безпека», «Надання
першої (домедичної) допомо-
ги потерпілим у разі нещасно-
го випадку на виробництві»,
«Розслідування та облік не-
щасних випадків, професійних
захворювань та аварій на ви-
робництві».

Працівниками ЦК Атом-
профспілки, робочі місця яких
розташовані у первинній проф-
спілковій організації ВП «Рів-
ненська АЕС», а саме тех-
нічним інспектором праці,
юристом було прочитано змі-
стовні лекції: «Практико-пра-
вові аспекти ведення колек-
тивних переговорів на всіх
рівнях», «Громадський конт-
роль за дотриманням законо-
давства про охорону праці». 

До участі у семінарі було
запрошено представника ви-
конавчої дирекції Фонду соці-
ального страхування з тимча-
сової втрати працездатності
Володимирецького району
Рівненської області, який про-
читав лекцію на тему «Со-
ціальне страхування з тимча-
сової втрати працездатності »,
а також відповів на запитання
учасників семінару.

Громадські інспектори з
охорони праці були забез-
печені роздрукованими ма-
теріалами: «Положення про
громадського інспектора з

охорони праці», «Пропозиції з
покращення умов праці» для
подальшого їх використання у
роботі.

Під час навчання слухачі у
інтерактивній формі отримали
важливу і корисну інформа-
цію з питань стану економі-
ки країни, про стан вироб-
ничого травматизму в країні,
місця профспілок у сучас-
них суспільно-економічних
процесах.

Представники профспіл-
ки, які пройшли навчання і
перевірку знань з означених
питань, зможуть здійснювати
у своїх підрозділах громадсь-
кий контроль за додержан-
ням законодавства з охорони
праці. Також зможуть брати
участь у розслідуванні нещас-
них випадків на виробництві, у
роботі комісії з охорони праці
підприємства або виборного
органу первинної профспілко-
вої організації, а також у робо-
ті комісії з перевірки знань
посадових осіб, інших праців-
ників, представників проф-
спілки з питань охорони праці. 

Учасники навчання від-
значили важливість проведен-
ня таких семінарів і вказали на
необхідність застосування от-
риманих знань на практиці,
донесення їх до членів проф-
спілки, що значною мірою
поліпшить рівень громадсько-
го контролю за додержанням
законодавства про охорону
праці на підприємстві з ме-
тою збереження життя і здо-
ров’я працюючих членів проф-
спілки.

Микола ГЛАДІЧ,
технічний інспектор праці

ЦК Атомпрофспілки

НАВЧАННЯ ПРОФСПІЛКОВОГО АКТИВУ

Задля збереження життя
і здоров’я працюючих

У квітні 2016 року у навчально-тренувальному центрі
ВП «Рівненська АЕС» проводився семінар-навчання пред-
ставників профспілки з питань охорони праці. В навчанні
брали участь громадські інспектори з охорони праці,
заступники голови цехових профспілкових комітетів та їх
заступники.

Каким бы сложным ни было материально-техническое
снабжение комбината, все же работа по улучшению
состояния дел ведется постоянно и она дает свои резуль-
таты. За последнее время материально-техническое снаб-
жение шахт значительно улучшилось, что было отмечено и
делегатами-горняками на недавней конференции трудо-
вого коллектива ГП «ВостГОК».

Конечно, решить в одночасье весь комплекс накопившихся
годами проблем — невозможно, но уже многое сделано в теку-
щем году, а еще больше предстоит сделать. Улучшение про-
исходит и в направлении обеспечения шахт высокопроизводи-
тельной, дорогостоящей горно-шахтной техникой.

В этом году горняки Смолинской шахты получили совре-
менный колесный погрузчик немецкого производства «PAUS»
PFL-18 с емкостью ковша 1,8 кубических метра, который будет
использоваться на проходке горных выработок.

Как рассказал начальник участка №4 Смолинской шахты
Александр Плаксин, эта машина была изготовлена немецким
заводом-производителем на основе базовой модели, но с уче-
том пожеланий заказчика, то есть специалистов шахты. По
сравнению с морально и физически устаревшими погрузочно-
доставочными пневматическими машинами МПДН, немецкий
погрузчик отличается большей степенью маневренности,
эффективностью и безопасностью. Машина используется на
проходке наклонного съезда для отработки уклона горизонта
575 — 595 метра.

Новую технику, при помощи представителя завода-изгото-
вителя, освоили опытнейшие С. Захарченко, Э. Проценко и В.
Калинка. И этот выбор не случаен, поскольку эти люди имеют
опыт работы на шведской технике.

Горняки давно ждали такую высокопроизводительную тех-
нику, но говорят, что для бесперебойной и надежной работы, а
также для увеличения объемов добычи и доставки руды необхо-
димо закупать еще несколько единиц транспортной и погрузоч-
ной техники импортного производства. От этого зависит освое-
ние перспективных горизонтов.

Надо отметить, что на Смолинской шахте еще с марта 2013
года успешно работает самосвал фирмы PAUS PMKT-8000. Он
используется для транспортировки горной массы в горизонте
670 — 690 метров. Использование машины такого класса поз-
воляет значительно повысить эффективность добычи и
доставки руды, так как раньше здесь использовались погру-
зочно-доставочные машины, которые могли перевезти в три
раза меньше горной массы. 

Сами горняки считают, что будущее шахты зависит от раз-
работки перспективных горизонтов, освоить которые без доста-
точного количества высокопроизводительной импортной тех-
ники будет очень сложно.

Сергей ПОЛУЛЯХ

СМОЛІНСЬКА ШАХТА:
З ПОГЛЯДОМ У ПЕРСПЕКТИВУ

Горнякам — техническое подспорье
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Відсутність інформації про зроблену профспілковою організацією справу — це відсутність самої справи!

ЗАХИСТИМО ТИХ, ХТО ЗАХИЩАЄ НАС!

«З НАДІЄЮ ДО ПЕРЕМОГИ!»

СПАРТАКІАДА НА ХМЕЛЬНИЦЬКІЙ АЕС

(Закінчення.
Початок на 1-й стор.)

Справді, почалася війна.
Але не така, як ми її бачили у
тому ж таки кіно, а гібридна,
де використовувалися різ-
номанітні засоби ведення
бойових дій. Про Донбас ще
тоді ніхто не знав, то усі зу-
силля волонтерів були зосе-
реджені на допомозі тим
військовим, які охороняли
державний кордон і Кримсь-
кий перешийок, стримували
російську агресію.

Наші благодійники зрозу-
міли: потрібно реєструвати
організацію, бо вже ясно ба-
чили, що масштаби допомо-
ги збільшаться в рази. Вони
залучили знайомих, друзів,
родичів з інших регіонів Ук-
раїни і закордоння, органи
міського самоврядування, не
відмовляли людям, які самі
приходили і просилися пра-
цювати волонтерами. Звер-
нулися також до адміністра-
ції і профспілкового комітету
Южно-Української АЕС. Атом-
ники відразу ж відреагува-
ли — почали відраховувати
кошти із своїх заробітних
плат на закупівлю потрібних
речей для військових, зна-
ходили різні шляхи для фі-
нансування тих чи інших
потреб українських військо-
вих. Активно включився у во-
лонтерську роботу начальник
автотранспортного госпо-
дарства ЮУАЕС Петро Фо-
ростяний. Відгукнулася Атом-
профспілка, перерахувавши
на рахунок фонду 1 мільйон
гривень, чим допомогла у
придбанні таких дорогих
речей, як машини швидкої
допомоги, тепловізори то-
що. У волонтерські скриньки
«Мирного неба», які можна

побачити у багатьох тор-
гових точках, мешканці Юж-
ноукраїнська минулого ро-
ку пожертвували 98 тисяч
гривень. 

Географія благодійників,
які почали співпрацювати з
«Мирним небом», активно
розширялася. Відгукнулися
і з-за кордону — США, Ка-
нада, Німеччина, Чехія. Укра-
їнська діаспора німецького
міста Гамбург теж створила
фонд допомоги українцям
«Файна Юкрайна», і лише
минулого року передала до
Южноукраїнська речей май-
же на 3 мільйони гривень.

Аби перелічити всіх бла-
годійників, що за два остан-
ніх роки долучилися до місії
фонду «Мирне небо», то по-
трібно писати книгу. На-
томість назвати найактивні-
ших, для яких робота у
фонді стала смислом життя,
варто. Це Віталій Приходь-
ко, Сергій Пелюх, Олек-
сандр Пелюх, Тетяна Воро-
на, Микола Сташко, Марина
Неганова, Валентина Бого-
мазова, Юрій Пономаренко,
Юлія і Сергій Буряк, Ірина
Агеєва, Людмила Громова,
Дмитро Кордон.

— Ці люди відклали усі
свої справи, плани і почали
допомагати військовим, —
каже учасник АТО Руслан
Клименко. — Я перекона-
ний, що якби не волонтери,
України не було б. Безпе-
речно, завдяки їм було збе-
режено чимало життів, у то-
му числі й моє, бо саме вони
мене забезпечили обмун-
дируванням. Каску я переві-
рив — кулю витримала. 

Пенсіонерка Марина Не-
ганова, яка раніше працю-
вала електромеханіком в

енергоремонтному підроз-
ділі ЮУАЕС, почала співпра-
цювати з «Мирним небом»,
коли на самому початку
війни її онука Дмитра Мак-
симова мобілізували і він
опинився на передовій. Жін-
ка не змогла сидіти склав-
ши руки, відклала дачні
справи до кращих часів і
активно влилась у роботу.
Каже, що найприкріший мо-
мент у волонтерській ро-
боті, коли щось просять, а у
тебе потрібного немає, а най-
приємніший — коли хлопці
телефонують із зони прове-
дення АТО і дякують. Марині
довелося пережити і особи-
сту трагедію — полон онука,
але волонтерська робота
рятувала від сумних думок.

Від розчарувань, сумних
думок, втоми рятувала во-
лонтерів і їхніх підопічних
також віра в Бога. З перших
днів поряд з ними настоя-
тель греко-католицького
храму Всіх святих українсь-
кого народу отець Ігор Во-
рона, який, окрім волон-

терської діяльності, підтри-
мував усіх духовно.

— До мене звертається
чимало хлопців, які повер-
нулися з передової. Вони
потребують любові і психо-
логічної підтримки, бо часто
в дуже тяжкому психологіч-
ному стані приходять з вій-
ни, — розповідає священик.
— Їх потрібно обійняти, ви-
слухати і зрозуміти, а потім
вже давати поради.

Коли я поцікавилась у
одного із засновників фонду
Сергія Пелюха, чим займа-
тиметься «Мирне небо»,
коли закінчиться війна, від-
повів:

— По-перше, ми пра-
цюватимемо до перемоги!
По-друге, малозабезпечені,
переселенці, діти-сироти,
люди похилого віку, якими
ми теж опікуємося, нікуди
не зникнуть, і ми продовжу-
ватимемо допомагати їм,
наскільки у нас вистачить
сили і коштів.

Оксана МІСЮКЕВИЧ
Фото з архіву фонду

«Працюватимемо до перемоги!»

На виставці в Южноук-
раїнську відвідувачі можуть
побачити 56 малюнків і 20
робіт декоративно-приклад-
ного мистецтва, що були наз-
вані кращими за підсумками
перших етапів і вийшли у фі-

нал творчих конкурсів «Ук-
раїна єдина», «Ні — війні»,
«Достойні нащадки козацької
слави» та «З Надією до Пе-
ремоги!». Авторами 9 пред-
ставлених у експозиції робіт є
юні южноукраїнські таланти.

«Слід зазначити, що до
нас приїхали не всі роботи-
фіналісти патріотичних твор-
чих конкурсів «Енергоатома»,
— уточнила, відкриваючи вис-
тавку, керівник групи роботи
зі ЗМІ та громадськістю ВП
ЮУАЕС Влада Тішкова. —
Частину малюнків було ви-
ставлено на благодійний аук-
ціон, а виручені від їх продажу
кошти передано сім’ям по-
літв’язнів і воїнів АТО. Зате
до сьогоднішньої експозиції
включені дитячі малюнки-
обереги зі щирими побажан-
нями бійцям, які волонтери
«Енергоатома» за доброю
традицією вкладають до кож-
ної посилки, яку відправляють
до зони АТО. Разом з такими
посилками бійцям на передо-
ву відправляються також копії
малюнків-переможців і при-
зерів творчих конкурсів».

Першу експозицію пере-
сувної виставки дитячих робіт
«З Надією до Перемоги!» на
підтримку воїнів АТО та ук-
раїнських політв’язнів було ор-
ганізовано в Національному
музеї українського народного
декоративного мистецтва на
території Києво-Печерської
лаври. Далі роботи виставля-
лися в Ірпінському військово-
му госпіталі, де проходять

лікування бійці із зони АТО. У
планах організаторів вистав-
ки — відвідування всіх міст-
супутників вітчизняних АЕС.
Творчі роботи юних патріотів
вже побачили в Кузнецовсь-
ку. Тепер з ними можуть оз-
найомитися і жителі Южно-
українська.

У день відкриття в ін-
формцентрі ВП ЮУАЕС пе-
ресувну виставку «З Надією
до Перемоги!» відвідали уч-
ні міських школи мистецтв,
Центру дитячої та юнацької
творчості, студії «Декор»
Палацу культури атомної
станції. З непідробною ціка-
вістю діти розглядали робо-
ти своїх однолітків, довго
зупиняючись біля кожної з
них. У малюнках експозиції
— щира підтримка героїв та
віра в Перемогу. Дорослі
добре розуміють, що дитяча
творчість — найчесніша на
землі. Тому так дорожать
бійці на сході дитячими
посланнями та малюнками
юних патріотів.

Пересувна виставка ди-
тячої творчості «З Надією
до Перемоги!» експонува-
тиметься в Южноукраїнську
протягом місяця, після чого
вирушить до міста-супутника
ЗАЕС Енергодара.

Дитяча творчість — найчесніша!

У інформцентрі ВП ЮУАЕС розгорнуто пересувну
виставку дитячих робіт «З Надією до Перемоги!». У
експозиції — малюнки та роботи декоративно-при-
кладного мистецтва юних жителів міст-супутників
українських атомних станцій — фіналісти творчих
дитячо-юнацьких конкурсів, які НАЕК «Енергоатом»
регулярно проводить для формування естетичних
орієнтирів української молоді та сприяння розвитку
патріотичної складової в корпоративній культурі
Компанії.

Міжнародна федерація пауерліфтингу (МФП) опублі-
кувала свій рейтинг для ліцензії на Паралімпіаду в
Бразилії, в який увійшли відразу дві вихованки спортивно-
оздоровчого комплексу (СОК) Запорізької АЕС. Раїса
Топоркова увійшла в список найсильніших спортсменок
світу під четвертим номером, а Аліна Кумейко — під
п’ятим.

До останнього моменту залишалося незрозумілим, чи
потрапить в цей рейтинг юна Аліна, але два останніх між-
народних змагання, на яких дівчина встановила рекорди
серед юніорів і увійшла до трійки призерів серед дорос-
лих, дозволили їй впевнено отримати ліцензію. І ось опуб-
лікований рейтинг МФП підтверджує, що в Бразилію їдуть
обидві спортсменки.

«Участь у міжнародних змаганнях такого рівня — не
тільки складний, а й досить дорогий захід. Перед Па-
ралімпіадою спортсмени повинні обов’язково пройти
ліцензійні чемпіонати світу і Європи за кордоном. Не варто
забувати про те, що професійна підготовка до них теж
вимагає чималих витрат. Адміністрація і профспілкові комі-
тети ВП ЗАЕС та ДП НАЕК «Енергоатом» відіграють в успіхах
наших спортсменів велику роль, даючи можливість досягти
таких високих результатів», — розповів директор СОК Вік-
тор Діброва.

Взагалі, місто-супутник Запорізької АЕС Енергодар уже
неможливо уявити без водноспортивної бази, басейну і
спортивно-оздоровчого комплексу. Всі ці об’єкти в різний
час були побудовані атомною станцією.

Наступного року СОК ЗАЕС відзначатиме своє 25-річчя.
Щорічно тут проводиться велика кількість заходів, і вони
досить популярні — згадати хоча б Спартакіаду ЗАЕС. За
минулі роки вона розширилася до 17 видів спорту. Тобто про-
тягом усього року, практично без перерв, у спорткомплексі
проходять змагання, проводяться тренування. А вихованці
дитячо-юнацької спортивної школи регулярно стають призе-
рами обласних, всеукраїнських та міжнародних змагань.

Швидше за все, на базі СОК ЗАЕС влітку пройде і
Спартакіада молоді Атомпрофспілки (узгоджується план
заходів і змагань), оскільки після реконструкції у 2012 році
ігровий зал спортивно-оздоровчого комплексу ЗАЕС вва-
жається одним із кращих в містах-супутниках АЕС.

СПОРТИВНА ГОРДІСТЬ АТОМНИКІВ

На Паралімпіаду в Бразилію
їдуть вихованці спортивно-оздоровчого
комплексу Запорізької АЕС

Черговий етап ХVІ спартакіади проведено на
Хмельницькій АЕС. На змаганні з плавання визначено
кращих спортсменів серед цехів та підрозділів енерге-
тичного підприємства. За підсумками турніру, у ко-
мандному заліку найкращими плавцями були спорт-
смени із турбінного цеху. Другу сходинку посіла збірна
цехів транспортників, радіаційної безпеки, дезактива-
ції та переробки радіоактивних відходів. До трійки при-
зерів увійшла також команда управління спільно з
цехом теплової автоматики і вимірювань.

У турнірі з плавання змагалися працівники Хмельницької
АЕС різних вікових груп, майже сотня учасників. Приємно
відзначити, що активну участь у змаганнях взяли і найбільш
поважні спортсмени вікової категорії 50+. Можливо, в
подальшому доведеться додати ще одну вікову категорію,
адже одному із найстарших учасників турніру Василю
Синюті — 68.

У програмі змагань — дистанції 50 та 100 метрів віль-
ним стилем, брасом та плавання на спині, де змагалися
чоловіки і жінки енергетичного підприємства. Ефектним
завершенням турніру стала естафета на дистанції 50 мет-
рів вільним стилем, у якій статус лідера підтвердили турбі-
ністи. Команда енергоремонтного підрозділу посіла другу
сходинку, збірна цехів транспортників, радіаційної безпе-
ки, дезактивації та переробки радіоактивних відходів — на
третьому місці.

У цьогорічному спортивному сезоні вже відбулися зма-
гання з гандболу та волейболу. За підсумками трьох видів
спорту впевнено лідирує команда турбінного цеху.

Турнір із плавання

Вопреки расхожему мнению, Припять и Чернобыль — это
совершенно разные города. Припять находится около 2 км
(по прямой) от Чернобыльской АЭС, и в ней на момент ава-
рии в городе проживало почти 49 тыс. человек 134 нацио-

нальностей СССР. Средний возраст жителей составлял 26
лет. Ежегодно здесь рождалось более тысячи детей. Этот
город непосредственно относился к Чернобыльской АЭС,
которая была градообразующим предприятием.

Чернобыль — город, расположенный на расстоянии
около 12 км от АЭС, с населением до аварии около 14 тысяч

человек. Никогда не имел сколь-либо серьезного отношения
к АЭС.

Оба города находились на территории Чернобыльско-
го района Киевской области, и именно по названию района
станция стала Чернобыльской. Ныне район упразднен и
включен в состав Иванковского.

Припять и Чернобыль
У ПАМ’ЯТІ НАЗАВЖДИ
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